
George Mattyasovszky 
from 

Wife and family 

 

Staudinger  
és  

Helyes család emlékére 

IN MEMORY OF  
MY FATHER JOHN RINKO   
ANNA RINKO MY MOTHER  

AND JOSEPH RINKO  
MY BROTHER 

BY STEPHEN RINKO  

SKODA LÁSZLÓ 
ALWAYS IN OUR HEARTS 

WIFE ZSUZSA 
SONS LÁSZLÓ I.  - PÉTER 

Drága fiam, Pethő István, 
valamint a 

László, Pethő és Kanócz 
család halottainak emlékére 

Drága Jó  

Fiunk, Dezsőke! 

Soha el nem múló  
szeretettel - emlékek-
kel - a szívünkben 
élsz: 

Apa—Anya—
Lacika 

In memory of 
Koczan Ferenc 

from the 
Family 

WHEELCHAIRS, WALKERS, AMBULATORY AIDS, ELECTRIC MOBILITY CHAIRS, 
ELECTRIC RECLINE & LIFT CHAIRS, INCONTINENCE SUPPLIES CUSHIONS, 

CORSETS, KNEE BRACES, SUPPORTS 

 HÁZI KÉSZITESŰ TARTÓSITÓSZEREK NÉLKÜLI, KOLBÁSZ ÉS HENTESÁRÚ 
MEGRENDELHETŐ UPSTATE NEW YORKBÓL TELEFONON, 845-457-3815 és 845-
527-2380 VAGY E-MAILBEN; metalhouse4u@hotmail.com   Vásárlásával segíti Magya-
rországon működő 12 tagú tanító társaság munkáját, akik hétvégeken és a nyári szünet-

ben, szabadidejüket feláldozva tanítanak az Erdélyi kis falvakban MAGYARUL. 

CD’s, Retirement, Fixed Income,  
Investments. Cell 201 679 1704  

223 Third Street, Passaic, NJ 07055 
Telephone: (973)779-0332 Fax: (973) 778-4263  
Fr. Cell: 973-337-3658 
Web: www.ststephenspassaic.com   
Email: stephenspassaic@freemail.hu  
Fr. László Vas Administrator 
Trustee: Kerkay László, Martin Szewczyk 
Parish council president: Frank Keresztes  
Secretary: Helen Tomaskovic 

ST. STEPHEN'S  R.C.  MAGYAR  CHURCH

FIFTH  SUNDAY OF EASTER-HÚSVÉT 5 VASÁRNAP 
BULLETIN #20/2014               MAY 18, 2014       104 ATTENDED MASS         

M/Day 
 
Sat. 

Time 
 
04:30PM   

For: 
 
Eva Devald 

Requested by: 
 
Elizabeth Rosta 

Sun. May 
18 
2014 

09:00AM 
11:00AM 

Eva Devald 
Martha Barillo 
Holp Iren 

Hedy & George Fett 
Arpad Barillo & Family 
Csaba Kertesz & Family 

Mon. 08:30AM Mittie Illenye Stefanacci Ted Harsaghy 
Tues. 06:30PM   
Wed.  06:30PM   

Thurs. 06:30PM Anna Balogh Sister Darina Kormendyova 
Fri. 06:30PM   
Sat. 04:30M Mittie Illenye Stefanacci Kenneth Stryshak 
Sun. May 
25, 2014 
 

09:00AM 
 
11:00AM 

Eva Devald 
Anna & Stephen Kovach 
Elsa Pal 
George Mattyasovszky 

Mildred Sessa & Fannie Rosta 
Nancy & Stephen Kovach 
Csaba Kertresz & Family 
Arpad Barillo 

ALTAR SERVERS:  SATURDAY: TONY TICHACEK, ANDREW TICHACEK 
SUNDAY: 09:00 AM JOHN BUKLAD 
       11:00 AM KOVÁCS SEBASTIAN, HARANGOZÓ LACIKA 
FELOLVASÓK:  
HARANGOZÓ LÁSZLÓ, PÁNDI ORSI  
HYMNS:  # 

VÁLASZOS ZSOLTÁR  Kegyes szemed legyen rajtunk, * tebenned van bizodalmunk. 



FIFTH SUNDAY OF EASTER.  WE ARE “A CHOSEN RACE, A ROYAL PRIESTHOOD” 
CALLED TO PLACE OUR FAITH AND TRUST IN THE SPIRIT OF JESUS WHO GUIDES 
THE COMMUNITY OF FAITH. 
 
A FAMILY PROSPECTIVE by BUD OZAR.  IN TODAY’S GOSPEL  JESUS PREPARED HIS 
DISCIPLES FOR HIS DEPARTURE.  FAMILY LIFE IS A SERIES OF DEPARTURES.  AS WE 
MATURE AND GROW OLDER WE CONSTANTLY TRANSITION FROM THE FAMILIAR 
TO THE NEW UNKNOWN.  TODAY JESUS ASSURES US WE ARE NOT ALONE IN THESE 
TRANSITIONS.  “I WILL NOT LEAVE YOU ORPHANS, I WILL COME TO YOU.” 
 
TODAY AFTER THE 11:00AM HOLY MASS, DELICIOUS MEALS, COOKED IN CAUL-
DRONS, WIL BE SERVED IN THE RECTORY GARDEN.  FOR A $5.00 DONATION YOU 
MAY TASTE EVERYTHING.  IF THE FOOD PLEASES YOU, YOU ARE ABLE TO BUY 
MORE, AND EITHER EAT IT ON THE PREMISES,  TAKE  IT HOME, FREEZE IT OR EN-
JOY IT AGAIN LATER.  IF YOU LOVE TO COOK, YOU COULD BE ONE OF THE 
“MASTER CHEFS OF THE CAULDRON.”  PARTICIPATION FEE IS $30.  PLEASE COME 
AND HAVE A GOOD TIME. 
 
YOU ARE ALL INVITED TO A SPECIAL MASS ON  SUNDAY, JUNE 1ST AT 10:00 AM 
WHICH WILL BE CELEBRATED BY THE MOST REV. LASZLO BOCSKEI, BISHOP OF 
THE DIOCESE OF ORADEA-MARE, ROMANIA WHO WILL BE VISITING US ON HIS 
FIRST TRIP TO THE  UNITED STATES.  AFTER THE MASS YOU ARE INVITED  FOR A 
LUNCHEON RECEPTION.  THE MENU IS  CHICKEN NOODLE SOUP, BEEF PORKOLT, 
EGG BARLEY NOODLES AND DICED POTATOES, CUCUMBER SALAD, SHERBET, PAS-
TRIES, COFFEE AND FRESH STRAWBERRIES FOR CHOCOLATE DIPPING.  TICKETS 
ARE $25 FOR ADULTS, CHILDREN 5-12 YEARS—$10., CHILDREN UNDER 5  FREE.  
PLEASE MAKE YOUR RESERVATIONS (MUST LET US KNOW BEFORE MAY 25TH)  BY 
CALLING ILDIKO SCHACHINGER AT 201-933-1036 OR THE RECTORY AT 973-779-0332.  
ALL PROCEEDS WILL GO TO THE DIOCESE OF ROMANIA. 
 
THE DIOCESE OF PATERSON IS RUNNING A DIOCESAN PILGRIMAGE TO THE BASILI-
CA OF THE NATIONAL SHRINE OF THE IMMACULATE CONCEPTION IN  WASHING-
TON, D.C. ON OCT. 18, 2014.  WE WANT YOU TO BE PART OF THE PILGRIMAGE  THE 
PILGRIMAGE WILL PROVIDE YOU WITH THE OPPORTUNITY FOR MASS WITH FEL-
LOW CATHOLICS FROM ACROSS THE DIOCESE, RECONCILIATION, SHRINE VISITS 
AND DEVOTIONS SUCH AS THE ROSARY.  OUR GOAL IS TO HAVE A BUS FROM OUR 
PARISH.  FOR FURTHER INFORMATION, PLEASE CONTACT THE RECTORY OFFICE 
OR OUR PARISH COORDINATOR, HAROLD SYLVESTER AT  201-445–3295.  PLEASE 
SIGN UP NOW. 
 
REMEMBER TO PURCHASE YOUR SHOP RITE  GIFT CARDS AT  $25. EACH.  THEY CAN BE 
PURCHASED FROM THE USHERS OR AT THE RECTORY. 
   
 
   

Mise szándékokat kérhetnek hétköznapra és vasárnapra is. 
Hittanórát vasárnaponként 10 órától a két Szentmise közt tartok. 
Hirdetőink figyelmébe! 2014-re is 100 dollárt kérünk és így egész évben rendezve lesz a hirdetés 
ára. Hirdetéseikkel újságunk kiadását támogathatják! Támogassuk hirdetőinket! Vegyük igénybe 
szolgáltatásaikat! 
Szentgyónással és betegek kenetéért bármikor keressenek. Nincs alkalmatlan időpont. Hétköznap-
ra is lehet akár telefonon is egyeztetni időpontot.  
 
Szeretettel hívjuk egyházunk tagjait, családjukat és barátaikat a püspöki szentmisére, me-
lyet Ft. Böcskei László a Nagyváradi Római Katolikus Egyházmegye megyéspüspöke mutat 
be  
2014 Június 1-én délelőtt 10 órakor. A szentmise után ünnepi ebéd a Mindszenty teremben, 
ahol találkozhatnak személyesen is Ft. Böcskei László megyéspüspök úrral.  
 
2013/14-ben ünnepeljük templomunk megépítésének 110. évfordulóját. A templomépítők hatal-
mas erőfeszítésére és a 110 év számtalan örömteli eseményére szeretnénk megemlékezni egy Ju-
bileumi bállal 2014. szeptember 20-án szombaton, melyre nagy szeretettel hívunk és várunk min-
denkit, akik valaha a Szent István Iskolába jártak, támogatói, résztvevői, rendezői és fáradhatatlan 
munkásai voltak a közkedvelt Megye és Múzeum báloknak, lélekemelő eseményeknek, és akik-
nek fontos egyházunk további fennállása, New Jersey magyar közösségének egyik utolsó bástyája  
Az est meghívott diszvendége Athur Serratelli, Paterson egyházmegyénk püspöke aki 6 órá-
tól ünnepi szentmisét mutat be, mellyel bezárja az emlékévet. Rövidesen levélben keresünk 
meg mindenkit a nyári vakációk előtt. 

A Szentmise után a plébánia kertjében bogrács-főzés lesz. 5 dolláros belépőért megkós-
tolható a szakácsmesterek főztje. Ha ízlik, megvásárolható, helyben elfogyasztható, illet-
ve hazavihető, lefagyasztható, és később is élvezhető lesz, visszaidézvén a kellemes társa-
ság hangulatát. Italok a helyszínen vásárolhatók. 


